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Psalm 139
(NASB 1977)

For the choir director. A Psalm of David. 
1 O LORD, Thou hast searched me and known me. 
2 Thou dost know when I sit down and when I rise up; 

Thou dost understand my thought from afar. 
3 Thou dost scrutinize my path and my lying down, 

And art intimately acquainted with all my ways. 
4 Even before there is a word on my tongue, 

Behold, O LORD, Thou dost know it all. 
5 Thou hast enclosed me behind and before, 

And laid Thy hand upon me. 
6 Such knowledge is too wonderful for me; 

It is too high, I cannot attain to it. 
7 Where can I go from Thy Spirit? 

Or where can I flee from Thy presence? 
8 If I ascend to heaven, Thou art there; 

If I make my bed in Sheol, behold, Thou art there. 
9 If I take the wings of the dawn, 

If I dwell in the remotest part of the sea, 
10 Even there Thy hand will lead me, 

And Thy right hand will lay hold of me. 
11 If I say, "Surely the darkness will overwhelm me, 

And the light around me will be night," 
12 Even the darkness is not dark to Thee, 

And the night is as bright as the day. 

Salmo 139
Reina-Valera 1960 

Omnipresencia y omnisciencia de Dios
Al músico principal. Salmo de David.
139  Oh Jehová, tú me has examinado y conocido.
  2 Tú has conocido mi sentarme y mi levantarme;

Has entendido desde lejos mis pensamientos.
  3 Has escudriñado mi andar y mi reposo,

Y todos mis caminos te son conocidos.
  4 Pues aún no está la palabra en mi lengua,

Y he aquí, oh Jehová, tú la sabes toda.
  5 Detrás y delante me rodeaste,

Y sobre mí pusiste tu mano.
  6 Tal conocimiento es demasiado maravilloso para mí;

Alto es, no lo puedo comprender.
  7 ¿A dónde me iré de tu Espíritu?

¿Y a dónde huiré de tu presencia?
  8 Si subiere a los cielos, allí estás tú;

Y si en el Seol hiciere mi estrado, he aquí, allí tú estás.
  9 Si tomare las alas del alba

Y habitare en el extremo del mar,
 10 Aun allí me guiará tu mano,

Y me asirá tu diestra.
 11  Si dijere: Ciertamente las tinieblas me encubrirán;

Aun la noche resplandecerá alrededor de mí.
 12 Aun las tinieblas no encubren de ti,



Darkness and light are alike to Thee. 
13 For Thou didst form my inward parts; 

Thou didst weave me in my mother's womb. 
14 I will give thanks to Thee, for I am fearfully and 

wonderfully made; 
Wonderful are Thy works, 
And my soul knows it very well. 

15 My frame was not hidden from Thee, 
When I was made in secret, 
And skillfully wrought in the depths of the earth. 

16 Thine eyes have seen my unformed substance; 
And in Thy book they were all written, 
The days that were ordained for me, 
When as yet there was not one of them. 

17 How precious also are Thy thoughts to me, O God! 
How vast is the sum of them! 

18 If I should count them, they would outnumber the sand.
When I awake, I am still with Thee. 

19 O that Thou wouldst slay the wicked, O God; 
Depart from me, therefore, men of bloodshed. 

20 For they speak against Thee wickedly, 
And Thine enemies take Thy name in vain. 

21 Do I not hate those who hate Thee, O LORD? 
And do I not loathe those who rise up against Thee? 

22 I hate them with the utmost hatred; 
They have become my enemies. 

23 Search me, O God, and know my heart; 
Try me and know my anxious thoughts; 

24 And see if there be any hurtful way in me, 
And lead me in the everlasting way. 

Y la noche resplandece como el día;
 Lo mismo te son las tinieblas que la luz.
 13 Porque tú formaste mis entrañas;

Tú me hiciste en el vientre de mi madre.
 14 Te alabaré; porque formidables, maravillosas son tus obras;

Estoy maravillado,
Y mi alma lo sabe muy bien.

 15 No fue encubierto de ti mi cuerpo,
Bien que en oculto fui formado,
Y entretejido en lo más profundo de la tierra.

 16 Mi embrión vieron tus ojos,
Y en tu libro estaban escritas todas aquellas cosas
Que fueron luego formadas,
Sin faltar una de ellas.

 17 !!Cuán preciosos me son, oh Dios, tus pensamientos!
!!Cuán grande es la suma de ellos!

 18 Si los enumero, se multiplican más que la arena;
Despierto, y aún estoy contigo.

 19 De cierto, oh Dios, harás morir al impío;
Apartaos, pues, de mí, hombres sanguinarios.

 20 Porque blasfemias dicen ellos contra ti;
Tus enemigos toman en vano tu nombre.

 21 ¿No odio, oh Jehová, a los que te aborrecen,
Y me enardezco contra tus enemigos?

 22 Los aborrezco por completo;
Los tengo por enemigos.

 23 Examíname, oh Dios, y conoce mi corazón;
Pruébame y conoce mis pensamientos;

 24 Y ve si hay en mí camino de perversidad,
Y guíame en el camino eterno.
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Psalm 139 masterfully sets forth God's omniscience and 
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omnipresencia de Dios.
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This psalm is one of the most elevated theological treatises,
while at the same time having much application to our lives.

David isn't limited to contemplating God's greatness and 
excellence, but he also demonstrates the impact that God's 
greatness has on each one of us.

We have in this psalm the most elevated theology, the most
elevated knowledge of God, with the purpose of enabling us
to live in the light of this reality of God's greatness.

This is true theology, not only knowing about God, but living
in the light of the reality of who God is.

If our theology is limited to only having a correct knowledge 
of God, without it affecting our lives in a radical way, it 
profits us nothing.

Theology, the true knowledge of God, as revealed in the 
Bible, and in an extraordinary way in Jesus Christ, has to 
radically transform our lives.

In this regard Psalm 139 helps us identify the practical 
implications for our daily lives, which result from God's 
omniscience and omnipresence.

#1 GOD KNOWS ME, verse 1-6

God knows David. God knows me. God knows you. God 
know each and every one of us.

How much does God know us?

David isn't confined to making a general declaration about 
the knowledge God has of human beings, but instead he 
shows us with a slew of details that God's knowledge of 
each one of us is complete.

All our lives, whether we like it or not, are under God's 

Este salmo es uno de los tratados de teología más elevados, pero a la vez 
con aplicación a nuestra vida.

David no se limita a contemplar la grandeza y la excelencia de Dios, sino 
que además demuestra el impacto que la grandeza de Dios tiene, en cada 
uno de nosotros.

Tenemos en este salmo la más elevada teología, el más elevado 
conocimiento de Dios, con el propósito de que podamos vivir a la luz de 
esta realidad de la grandeza de Dios.

Esta es la verdadera teología, no solo conocer acerca de Dios, sino además 
vivir a la luz de la realidad de quién es Dios.

Si nuestra teología se limita solamente a tener un correcto conocimiento de 
Dios, sin que esto afecte nuestra vida de una manera radical, de nada nos 
sirve.

La teología, el conocimiento del Dios verdadero, que se revela en la Biblia,
y de manera extraordinaria en Jesucristo, tiene que trasformar radicalmente 
nuestra vida.

En este sentido el salmo 139, nos ayuda a identificar las implicaciones 
prácticas para nuestro diario vivir, que resultan de la omnisciencia y la 
omnipresencia de Dios.

No. 1 Dios me conoce v. 1-6:

Dios conoce a David, Dios me conoce. Dios te conoce, Dios nos conoce a 
todos y cada uno de notros.

¿Qué tanto nos conoce Dios?

David no se limita a hacer una declaración general sobre el conocimiento 
que Dios tiene del ser humano, sino que nos muestra con lujo de detalles 
que Dios tiene un conocimiento completo de cada uno de nosotros. 



permanent scrutiny.

1 O Lord, Thou hast searched me and known me. 

The word search/examine means to dig/mine, investigate, 
explore meticulously. That is, God knows us because He 
scrutinizes us, researches us. Therefore God knows:

First: what's visible about us:

2a Thou dost know when I sit down and when I rise up; 
3a Thou dost scrutinize my path and my lying down, 

God knows all the activities we carry out in our daily lives.

But God's examination isn't limited to just our actions, our 
behavior. That is, it's not limited to the visible part, which 
others can know just as well.

Instead, God's examination, the knowledge He has of each 
one of us, is much deeper.

Second: God knows our thoughts.

2b Thou dost understand my thought from afar. 

He knows our thoughts before we put them into words: 

4 Even before there is a word on my tongue, 
Behold, O LORD, Thou dost know it all. 

Third: with this examination that God makes of every one of
our lives, which we can't resist, it's inevitable that God 
scrutinizes our lives:

5 Thou hast enclosed me behind and before, 
And laid Thy hand upon me. 

God has us completely enclosed; there's no possible 

Toda nuestra vida, queramos o no queramos, está bajo el escrutinio 
permanente de Dios. 

Ver. 1: Oh Jehová, tú me has examinado y conocido.

El termino examinar significa cavar, investigar, exploración minuciosa. Es 
decir, que Dios nos conoce porque nos escudriña, nos investiga, por lo 
tanto Dios conoce:

Primero: Lo visible de nosotros:

Ver. 2a: Tú has conocido mi sentarme y mi levantarme
Ver. 3ª: Has escudriñado mi andar y mi reposo,

Dios conoce todas las actividades que desarrollamos en la vida diaria.

Pero el examen de Dios no se limita solo a nuestras acciones, a nuestro 
comportamiento, es decir, no se limita a la parte visible, que igual otras 
personas pueden conocer.

Sino que el examen de Dios, el conocimiento que Dios tiene de cada uno de
nosotros es mucho más profundo.

Segundo: Dios conoce nuestros pensamientos v. 2b: Has entendido desde 
lejos mis pensamientos

Él conoce nuestros pensamientos antes de que los expresemos en palabras: 
v. 4: Pues aún no está la palabra en mi lengua, Y he aquí, oh Jehová, tú la 
sabes toda.

Tercero: A este examen que Dios hace de cada uno de nosotros no nos 
podemos resistir, es inevitable que Dios escudriñe nuestra vida:

Ver. 5: “Detrás y delante me rodeaste, 
  Y sobre mí pusiste tu mano”



escape.

Whether we like it or not, God examines us and we can't 
avoid it. We can't appeal our constitutional right at God's 
scrutiny of each one of us – the right that says, "Every 
person has the right to his personal privacy…"

God invades our privacy because: … there is no creature 
hidden from His sight, but all things are open and laid bare
to the eyes of Him with whom we have to do. Hebrews 4:13
 
God knows about us things that no other person can know. 
He knows us better than we know ourselves. He knows 
those things about us that we wish to hide.

Even more, God knows those things about us that we 
refuse to recognize and accept, because as the prophet 
Jeremiah tells us in 17:9-10:

9 "The heart is more deceitful than all else And is 
desperately sick; Who can understand it? 

We not only deceive others, but we deceive ourselves, and 
in the same way we try to deceive God.

And at this shameful reality the prophet asks, "Who can 
understand it?"

Only God can answer this question, verse 10:

10 "I, the LORD, search the heart, I test the mind, Even to 
give to each man according to his ways, According to 
the results of his deeds. 

Why does God intrude like this in our lives?

Because He's God..., because He's our creator. Ps 139

13 For Thou didst form my inward parts; 

Dios nos tiene completamente rodeados, no hay escapatoria posible.

Queramos o no queramos, Dios nos examina y no lo podemos evitar, ante 
el escrutinio que Dios hace de cada uno de nosotros, no podemos apelar al 
derecho constitucional que dice: “Toda persona tiene derecho a su 
intimidad personal…”

Dios invade nuestra intimidad, porque: “No hay cosa creada que no sea 
manifiesta en su presencia; antes bien todas las cosas están desnudas y 
abiertas a los ojos de aquel a quien tenemos que dar cuenta He. 4:13

Dios conoce de nosotros lo que ninguna persona puede conocer.
Dios nos conoce más de lo que nosotros mismos nos conocemos.
Dios conoce aquello de nosotros, que por todos los medios queremos 
ocultar.

Es más, Dios conoce aquello de nosotros, que nos negamos a reconocer y 
aceptar, porque como advierte el profeta Jeremías, 17:9-10:

Engañoso es el corazón más que todas las cosas, y perverso;

No solo engañamos a otros, sino que nos engañamos a nosotros mismos, y 
de igual manera pretendemos engañar a Dios.

Y ante esta lamentable realidad el profeta pregunta: ¿quién lo conocerá?

Ante esta pregunta solamente Dios es quien puede responder, v.10: 

“Yo Jehová, que escudriño la mente, que pruebo el corazón,
para dar a cada uno según su camino, según el fruto de sus obras”

¿Por qué Dios se entromete de esta manera en nuestra vida?

Porque es Dios…, porque es nuestro creador, Sal. 139:13 y 16



Thou didst weave me in my mother's womb. 

16 Thine eyes have seen my unformed substance; 
And in Thy book they were all written, 
The days that were ordained for me, 
When as yet there was not one of them

God, as creator and sustainer of our lives, has every right 
over us.

At this reality of God's examination, what is the psalmist's 
reaction?

The psalmist is perplexed. At the knowledge which God has
of him, the psalmist manifests contradictory feelings:

First, he feels wonder at this knowledge that God has of 
him. Verse 6a: Such knowledge is too wonderful for me;

That God knows me so deeply is a glorious fact. That God 
examines me to the depths of my being, is a wondrous fact,
because it highlights the interest God has in me.

This knowledge that God has of every one of us is a reason
that should give us security, because this demonstrates to 
us that we aren't drifting along, we're not alone, that God 
takes an interest in us, that God takes care of us, that our 
personal affairs are in God's hands, and He is just, good, 
and merciful. 

Second, this knowledge that God has of us is a reality that 
troubles us. Who among us doesn't feel disturbed at 
knowing that our most intimate secrets, feelings, 
motivations are exposed?

6b It is too high, I cannot attain to it. Our minds can't 
fathom this reality, and the fact that we can't understand, in 
one sense, is a form of refusing to accept the reality that 
God knows us to the depths of our being.

13 Porque tú formaste mis entrañas;
Tú me hiciste en el vientre de mi madre.
16 Mi embrión vieron tus ojos,
Y en tu libro estaban escritas todas aquellas cosas
Que fueron luego formadas,
Sin faltar una de ellas.

Dios, como creador y sustentador de nuestra vida, tiene todo derecho sobre 
nosotros.

Ante esta realidad del examen de Dios, ¿cuál es la reacción del salmista?

El salmista queda perplejo. Ante el conocimiento que Dios tiene de él, el 
salmista manifiesta sentimientos encontrados:

Primero, se siente maravillado de este conocimiento que Dios tiene de él, 
v.6a: Tal conocimiento es demasiado maravilloso para mí;

Que Dios me conozca de esta forma tan profunda, es un hecho glorioso.
Que Dios me examine hasta lo más profundo de mí ser, es un hecho 
maravilloso, porque deja en evidencia el interés que Dios tiene en mí.

Este conocimiento que Dios tiene de cada uno de nosotros, es una razón 
que debe darnos seguridad, porque esto nos demuestra que no estamos a la 
deriva, no estamos solos, que Dios se interesa en nosotros, que Dios cuida 
de nosotros, que nuestra intimidad está en manos de Dios que es justo, 
bueno, y misericordioso.

Segundo, este conocimiento que Dios tiene de nosotros es una realidad que
perturba. ¿Quién de nosotros no se siente perturbado al saber que nuestros 
más íntimos secretos, sentimientos, motivaciones, están al descubierto?

Ver. 6b: “Alto es, no lo puedo comprender” Esta realidad no la puede 
comprender nuestra mente, y el hecho de no comprender, en un sentido, es 



We don't understand, therefore we resist this examination 
and exhaustive knowledge that God has of us, because at 
all costs we want to keep our private lives secret.

Why this eagerness to keep our private lives secret even 
from God?

Because of the sin that is still in us. Because we still try to 
exclude God from the most private part of our being (as if 
that could be done?).

This knowledge God has of us disturbs us, and just like 
Adam and Eve when they sinned, we're tempted to hide 
ourselves from God's presence.

But when tempted to do that the psalmist reminds us that 
there's no place where we can hide ourselves from God, 
because God not only searches and knows us, but also:

#2 God is everywhere, verse 7-12

The psalmist lays out 2 quite interesting questions in verse 
7:

7 Where can I go from Thy Spirit? 
Or where can I flee from Thy presence? 

He lays out what possibility there is to escape from God's 
presence.

He then takes a tour throughout the universe, verse 8-12:

8 If I ascend to heaven, Thou art there; 
If I make my bed in Sheol, behold, Thou art there. 

In the vertical dimension, God's presence reaches as high 
as the heavens and as deep as the earth.

una forma de negarnos a aceptar la realidad que Dios nos conoce en lo más 
profundo de nuestro ser.

No comprendemos, por lo tanto nos resistimos a este examen y 
conocimiento exhaustivo que Dios tiene de nosotros, porque a toda costa 
queremos mantener nuestra intimidad en secreto.

¿Por qué ese afán de querer mantener en secreto nuestra intimidad aún 
delante de Dios?

Por el pecado que aún hay en nosotros, porque aun pretendemos excluir a 
Dios de lo más íntimo de nuestro ser, como si tal cosa se pudiera hacer.

Nos perturba este conocimiento que Dios tiene de nosotros, y ante esto 
igual que Adán y Eva cuando pecaron, nos vemos tentados a escondernos 
de la presencia de Dios.

Pero ante esta tentación, el salmista nos recuerda que no hay un solo lugar 
donde podamos escondernos de Dios, porque Dios no solo nos examina y 
conoce, sino además:

No. 2 Dios está presente en todo lugar v. 7-12

El salmista se plantea dos preguntas bien interesantes en el ver. 7:

¿A dónde me iré de tu Espíritu?
¿Y a dónde huiré de tu presencia?

Él se pregunta qué posibilidad tiene de escapar de la presencia de Dios.

Entonces hace un recorrido por todo el universo, v. 8-12:

8 Si subiere a los cielos, allí estás tú;
Y si en el Seol hiciere mi estrado, he aquí, allí tú estás.

En la dimensión vertical la presencia de Dios alcanza tanto la altura de los 



9 If I take the wings of the dawn, 
If I dwell in the remotest part of the sea, 

10 Even there Thy hand will lead me, 
And Thy right hand will lay hold of

In the horizontal dimension it extends from one extreme to 
the other.

Not even darkness can hide him from the presence of God:

11 If I say, "Surely the darkness will overwhelm me, 
And the light around me will be night," 

12 Even the darkness is not dark to Thee, 
And the night is as bright as the day. 
Darkness and light are alike to Thee. 

After this tour he can conclude that every attempt to escape
from God's presence is useless, because God is present in 
every place.

CONCLUSION

In general, most of us are very skilled at trying to hide 
ourselves from God's presence. Here's how we try:

In religion, in good works, in the appearance of piety, all this
with the purpose of projecting a good image, to convince 
ourselves that we're such good people. (Others denying 
God)

And with all this we can deceive others, and deceive even 
ourselves; but we can't deceive God, because God 
searches and knows the deepest recesses of our hearts, 
and because there's not even the least possibility of 
escaping from the presence of God.

At this wonderful and disturbing reality, before trying to 
escape from God, we must draw near to God. This was 
exactly what the psalmist decided to do in verses 23-24:

cielos como la profundidad de la tierra.

9 Si tomare las alas del alba
Y habitare en el extremo del mar,
10 Aun allí me guiará tu mano,
Y me asirá tu diestra.

En la dimensión horizontal se extiende de un extremo al otro.

Ni la misma oscuridad puede escondernos de la presencia de Dios: 

11 Si dijere: Ciertamente las tinieblas me encubrirán;
Aun la noche resplandecerá alrededor de mí.

Después de este recorrido puede concluir que es inútil todo intento por 
escapar de la presencia de Dios, porque Dios está presente en todo lugar:

12 Aun las tinieblas no encubren de ti,
Y la noche resplandece como el día;
Lo mismo te son las tinieblas que la luz.

Conclusión

Por lo general, la mayoría de nosotros, somos muy hábiles cuando 
pretendemos escondernos de la presencia de Dios, es así como pretendemos
escondernos:
 
En la religiosidad, en las buenas obras, en la apariencia de piedad, esto con 
el propósito de proyectar una buena imagen, para auto convencernos de que
somos tan buenas personas, (otros negando a Dios).

Y con todo esto podemos engañar a otros, engañarnos a nosotros mismos, 
pero a Dios no lo podemos engañar, porque Dios examina y conoce lo más 
profundo de nuestro corazón, y porque no existe la más mínima posibilidad
de escapar de la presencia de Dios.

Ante esta maravillosa y perturbadora realidad antes que intentar escapar de 



23 Search me, O God, and know my heart; 
Try me and know my anxious thoughts; 

24 And see if there be any hurtful way in me, 
And lead me in the everlasting way.

It's in this dynamic that we will:

 Recognize the reality of sin that even now resides in 
each one of us

 Discover the gravity of our sin
 Be conscious of our inability to respond to God's 

commands.

Therefore we will be conscious of the pressing need to take
refuge in Christ:

1. To find forgiveness
2. To be set free from the slavery of sin.

The Lord, despite our attempt to flee from Him, comes to us
anew today to find us and invite us, so we would come to 
Him, through His Son Christ: (Hebrews 4)

14 Since then we have a great high priest who has passed 
through the heavens, Jesus the Son of God, let us hold 
fast our confession. 

15 For we do not have a high priest who cannot 
sympathize with our weaknesses, but One who has 
been tempted in all things as we are, yet without sin. 

16 Let us therefore draw near with confidence to the 
throne of grace, that we may receive mercy and may 
find grace to help in time of need. 

Dios, debemos es acercarnos a Dios, esto fue precisamente lo que decidió 
hacer el salmista, v. 23-24:

23 Examíname, oh Dios, y conoce mi corazón;
Pruébame y conoce mis pensamientos;
24 Y ve si hay en mí camino de perversidad,
Y guíame en el camino eterno.

Es en esta dinámica que vamos:

A reconocer la realidad del pecado que aun mora en cada uno de nosotros.
Vamos a descubrir la gravedad de nuestro pecado.
Vamos a ser conscientes de nuestra incapacidad para responder a las 
demandas de Dios.

Por lo tanto seremos conscientes de la necesidad apremiante de aferrarnos a
Cristo:

1. Para hallar perdón
2. Para ser liberados de la esclavitud del pecado

El Señor a pesar de nuestro intento de huir de Él, hoy viene nuevamente a 
nosotros para encontrarnos e invitarnos para que vengamos a Él, por medio 
de su Hijo Cristo:

14 Por tanto, teniendo un gran sumo sacerdote que traspasó los cielos, 
Jesús el Hijo de Dios, retengamos nuestra profesión.
15 Porque no tenemos un sumo sacerdote que no pueda
 compadecerse de nuestras debilidades, 
sino uno que fue tentado en todo según nuestra semejanza, pero sin 
pecado.
16 Acerquémonos, pues, confiadamente al trono de la gracia,
 para alcanzar misericordia y hallar gracia para el oportuno socorro 
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